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See, night’s shadows are already waning,

am noctis tenu-a-tur umbra, Lu-cis aurd-ra

the rosy dawn of light
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ru-ti-lans coruscat: Ni-sibus to- tis ro-gi-témus omnes

shines forth;

let us all beseech the Almighty with all our strength.

Cunctipo-téntem. 2. Ut De-us nostri mi-se-rd-tus, omnem

That God, having mercy on us,
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Pel-lat langué-rem, tribu-at sa-la-tem, Donet et no- bis

might ward off all distress,

grant health and salvation,
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and with fatherly love give us
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pi- e-td-te Patris Regna po-1érum. 3. Prastet hoc nobis

the kingdom of heaven.
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May the blessed Godhead grant this to us
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Dé-i-tas be-a-ta Patris, ac Na-ti, pa-ri-térque Sancti Spi-

Father, Son, and co-equal Holy Spirit
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ri-tus, cu- ius rébo-at in omni Gldé-ri-a mundo. A-men.

Whose glory echoes through all the world.



